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194 - 195 Röbelen to Sander




Manila, 21st October, 1881

Dear Mr. Sander,

I received your telegram of the 19th September on the 11th of this month in Lopez; it made me quite mad that you felt it necessary to telegraph me to follow Boxall; and I fail to understand why you didn’t send me any money at the same time in order to do something. For you know from my letter how I stand regarding money. I am very sorry that I have not been able to be of use to you up to now and that the last shipment arrived so badly. I shall do my utmost to recover the losses. I would like to telegraph you right away to send money but that would do no good because it would not arrive earlier since you would not be able to send directly without involving an agent or a bank. I hope you will write to me giving precise details about an agent. This morning I learned by accident that Boxall had written to F.R.S.C. that he would arrive in November, instructing him to buy all available [Phalaenopsis] amabilis at any price. If I don’t receive some strong help from you soon, I shall be forced to watch him pick up all the plants he wants. Although the plants are not rare, the collection process is very, very slow, therefore I shall have to pay more in future. 

Despite all efforts and inconveniences, I was unable to get together more than 10,000 plants, 3.000 of which I have already paid for in advance. Tonight I shall start my return to Lopez in order to bring the plants quickly to Sta. Cruz, for which I have made all preparations. There is no point in staying longer and to look for other plants is time consuming. My money ($107) will hardly be sufficient for the transport of the plants from Lopez to Sta. Cruz, it will take 5 days up and down hill, struggling through mud for hours until Lopez. That’s all about the Phalaenopsis, which are all very healthy, most of them are developing new roots and leaves. In 10 day’s time I shall be back in Sta. Cruz, a day’s travel from here. I don’t know what exactly I shall do then, it all depends on your letter and money. First I shall look for amabilis and, as soon as the money arrives, I shall make a contract with the two Indians, who are the main collectors, for a quantity of 10,000, so that they don’t fall into the hands of Boxall. There are also between 5 – 6000 amabilis here in Manila, in the province near Brennshon [?], but they cannot be bought for less than 8 – 10$ for 100. These will fall into the hands of Boxall if I don’t get there before him. If I have enough money I shall buy them, so that Low doesn’t get his hands on them. But I must remind you that I also need money in order to follow Boxall, which is difficult to do without money, especially here.

From your instructions to follow Boxall, I assume that he will certainly come here, no longer looking for Coelogyne but Phalaenopsis instead. I know where they grow, and there is a ship once a month with uncertain date of departure. If I get there before him it will e by accident. For it always depends on the usual question, money, in the right quantity and at the right time. Mr. Sander, I know how you are going to complain, but with the best will in the world, we can’t go on this way. I cannot accomplish two tasks with less money than is necessary for one. This is a waste of money and time for you and me. I await you letter with anxiety, it should arrive with the mail in 14 days, an eternity for me.

What has happened to the Palm ferns, do they have the same value ? was one of them a Ptychosperma or Pinanga ? I hope that my small consignment arrived well. The Renanthera enclosed is R. storiei. I shall not be able to get any more of these at this time, should Boxall be ahead of me in bringing them to market, then just reduce their price for R. storiei has the same bad characteristics as R. coccinea – it seldom flowers, even here. I hope that the Renanthera, which arrived well among the ill fated first consignment, of which there was only one large plant and a few weaker specimens, is in cultivation and has not been sold. In my view, this dark variety has a unique perfume, but it will not be found here any more. I had noted the locality from where it came and had spent days looking around searching for it without success, it could no longer be found. But I shall try again if, as I hope, I shall get there in future. Should everything go according to your wishes, I intend to depart at the beginning of April, provided that I have at least 25,000 plants and Boxall does not leave before me. Please ensure that it will be possible for me to come with a ??? ship, because those are the fastest. The French steamships are also very fast, they take 30 days from here to Barcelona, a further three to Liverpool, but they take a long time because they stop everywhere in Spain. Anyway it is questionable whether they would accept 30 – 35 large crates on deck, as they are mail steamers which usually have many passengers.

It is important to arrange these things well ahead. I hope that I shall find an agent other than Findlay, R. & Co., for …

Note from M Talbot: the letter doesn’t end here but the next page is missing.

With best regards,

C. Röbelen

Translated by: Maren Talbot
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